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ОБОЗРѢНІЕ 


ГЛАВНЫХЪ  ЧЕРТЪ  СРОДСТВА  ЗВУКОВЪ  въ 
НАРФЧІЯХЪ  СЛАВЯНСКИХЪ. 


Предполагая  въ  этомъ  обозрѣніи  обратить  вни¬ 
маніе  болѣе  иди  менѣе  на  всѣ  Славянскія  нарѣчія, 
считаю  не  лишнимъ  представить  прежде  всего— для 
тѣхъ  изъ  читателей,  которые  не  имѣли  случая  узнать 
развѣтвленіе  Славянъ  въ  язычномъ  отношенія  — 
общій  списокъ  нарѣчій. 

Нарѣчія  Славянскія  раздѣляются  на  три  глав¬ 
ные  отдѣла  : 

I.  Къ  отдѣлу  Восточному  принадлежатъ  два  : 

a)  Великорусское  (съ  поднарѣчіемъ  Бѣлорус¬ 
скимъ). 

b)  Малорусское  ( Восточное  и  Западное,  въ  кото¬ 
ромъ  замѣчательные  отНнки  представляетъ  говоръ 
Закарпатскій). 

II.  Къ  отдѣлу  Югозападвому  принадлежатъ 
пять  ; 

a)  Старо -См»  янское  (мертвое,  съ  отличіями 
Болгарскимъ ,  Сербским»  и  Русскимъ). 

b)  Болгарское  ( Сѣверное  в  Южное — горное). 

c)  Сербское  ( Сѣверное  я  Южное — приморское). 
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<))  Хорватское  ( Квйкавское—Посавекое,  съ  особен¬ 
нымъ  говоромъ  Загорскимъ,  в  Чакавское — приморское). 

е)  Хорутанекое  (  Верхне  -  Краинское  ,  Нижне- 
К рай  некое,  Словинское,  Резіаиское,  Зильское ,  Забѣль- 
екое,  Штирійское  в  Угро-Словенское). 

Ш.  Къ  отдѣлу  Сѣверозаиадному  принадлежатъ 
также  пять  * 

a)  Полабское  (мертвое). 

b)  Польское  (съ  говорами  Мазурскими  и  Велико- 
польскимъ  в  поднарѣчіями  Кашубскимъ  и  Силезскимъ). 

c)  Лужицкое  ( Верхнее ,  Среднее  и  Нижнее). 

(1)  Чешское  (съ  говорами  Г анацкимъ,  Валошскимъ 
и  др.). 

е)  Словацкое  (съ  поднарѣчіямв  Гонтанскимъ  а 
Шаришскимь). 

Всякому  извѣстно,  что  изучать  нарѣчія  всего 
удобнѣе  и  полезнѣе  сравнительно.  При  сравнитель¬ 
номъ  же  изученіи  нарѣчій  самое  отчетливое  внима¬ 
ніе  должно  обращать  на  простые  звуки,  изъ  кото¬ 
рыхъ  состоятъ  слова  въ  своихъ  различныхъ  видо¬ 
измѣненіяхъ,  на  ихъ  значеніе  н  употребленіе,  на 
нхъ  взаимную  зависимость  и  ихъ  замѣняемость  од¬ 
нихъ  другими :  потому  что  чѣмъ  тщательнѣе  будутъ 
они  разсмотрѣны,  тѣмъ  болѣе  облегчится  истолко¬ 
ваніе  и  условій  различія  одного  нарѣчія  отъ  друга¬ 
го,  в  разнообразій  въ  грамматическихъ  Формахъ  ка¬ 
ждаго  нарѣчія  отдѣльно',  и  вообще  всѣхъ  важныхъ 
задачъ  Этимологіи.  Этими  простыми  звуками,  какъ 
они  являются  въ  нарѣчіяхъ  Славянскихъ,  ваймемся 
мы  теперь,  я  обратимъ  вниманіе  на  главныя  черты 
ихъ  сродства. 
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Всякое  изъ  Славянскихъ  нарѣчій  отличается 
иевьшвнъ  или  большимъ  разнообразіемъ  звуковъ ; 
нѣтъ  однакожь  ни  одного,  которое  владѣло  бы  всѣми 
звуками  другихъ  нарѣчій,  такъ  что  для  полнаго  обо¬ 
зрѣнія  звуковъ  Славянскихъ  мы  не  должны  опускать 
изъ  виду  ни  одного  нарѣчія. 

Вообще  всѣ  Славянскіе  звуки  можно  раздѣлять 
на  два  рода :  звуки  гласные  суть  дыханія  голоса,  — 
какъ  органа  слова ;  звуки  согласные  суть  придыха¬ 
нія  голоса,  дающія  опредѣлимость  звучности  дыха¬ 
нія  ;  первые ,  пользуясь  остроумнымъ  замѣчаніемъ 
старинныхъ  Грамматиковъ,  составляютъ  душу  слова, 
я  вторые — его  тѣло.  Подобно  душѣ  и  тѣлу,  они  на¬ 
ходятся  и  во  взаимной  зависимости,  такъ  что  одинъ 
безъ  помощи  другаго  не  можетъ  быть  выраженъ, 
одинъ  вызывается  другимъ  противъ  воли :  звукъ 
гласный  въ  такой  же  мѣрѣ  не  можетъ  быть  произ¬ 
несенъ  безъ  помощи  звука  согласнаго  (полнаго  или 
глухаго),  какъ  н  звукъ  согласный  безъ  помощи  зву¬ 
ка  гласнаго  (тоже  полнаго  илн  глухаго).  Не  емотря 
однакожъ  на  такую  зависимость  звуковъ  гласныхъ  я 
согласныхъ  другъ  отъ  друга,  мы  легко  можемъ  от¬ 
личать  одни  отъ  другихъ,  какъ  дыханія  отъ  приды¬ 
ханій,  замѣчая  въ  однихъ  тяжесть  в  легкость,  дол¬ 
готу  и  короткость,  широкость  н  тонкость,  а  въ  дру¬ 
гихъ  твердость  н  мягкость.  Если  вамъ  и  кажется 
иногда  гласный  звукъ  мягкимъ,  или  твердымъ,  это 
значитъ,  что  передъ  нимъ  есть  придыханіе  мягкое 
или  твэрдое  :  слѣдовательно  звукъ  согласный  ;  если 
напротивъ  звукъ  согласный  получаетъ  какъ  будто 
тяжесть^  долготу  или  широкость,  —  это  зависитъ  не 
отъ  него  самого,  а  отъ  дыханія  голоса,  съ  кото- 
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рымъ  онъ  произносится, — дыханія  можетъ  быть  очень 
глухаго,  очень  короткаго,  во  все  же  дыханія,  в 
слѣдовательно  звука  гласнаго.  Такъ  наар.  называе¬ 
мое  мягкимъ  я  есть  звукъ  сложный  изъ  согласна¬ 
го  у  в  гласнаго  а.,пуа,  в  мягкость  звука  зависитъ 
тутъ  отъ  у.  Другой  примѣръ :  букву  р  можемъ  про¬ 
должать  до  безконечности ;  но,  продолжая,  мы  ве¬ 
демъ.  не  одинъ  согласный  звукъ  отдѣльно,  а  вмѣстѣ 
съ  гласными  его  пресѣченіями  :  съ  помощію  дыха¬ 
нія  повторяемъ  придыханіе,  такъ  что  всякое  рр/>~ 
рярьрь,  и  »  есть  тутъ  звукъ  гласный,  сколько  ни 
глухъ  я  ни  коротокъ  онъ.  Приводя  эти  примѣры,  я 
имѣю  въ  виду  нашъ  Русскій  обычай  не  считать  у  или 
Ди»  ни  въ  числѣ  согласныхъ,  ни  въ  числѣ  гла¬ 
сныхъ,  —  обычай,  противъ  котораго  уже  начинаютъ 
вооружаться  наши  Ученые  в  который  все  еще  одна¬ 
кожъ  мѣшаетъ  правильности  многихъ  правилъ  вашей 
Грамматики  :  у  или  А  есть  согласный  звукъ  точно  въ 
такой  же  мѣрѣ,  какъ  в,  г,  л,  я  и  пр.;  нашъ  Русскій 
в  есть,  конечно,  только  знакъ  твердости  согласнаго 
звука  (*),  но  за  то  онъ  и  можетъ  быть  выпушенъ, 
не  измѣняя  выговора  ;  въ  другихъ  же  нарѣчіяхъ, 
какъ  увидимъ,  опъ  есть  звукъ  гласный  и  образуетъ 
собою  слогъ,  подобно  всякой  другой  гласной. 

Такъ  отличая  звуки  гласные  отъ  согласныхъ, 
мы  разсмотримъ  тѣ  в  другіе  отдѣльно  но  ихъ  раз¬ 
нообразію. 


{*)  Исключай  олоаъ,  подобныхъ  «ли,  гдѣ  с  есть  таже  глсіы» 
и;п,  обрааующій  собою  отдѣльный  слогъ,  какъ  замѣтилъ 
уже  Пушкинъ,  употребивши  мгв— іжв  какъ  двое  сложную  ча¬ 
стицу  въ  стихѣ  : 

Гиъ— гМъІ  читатель  благородный  (Овѣгиаъ  IV.  XX). 
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Звука  иасяив,  кромѣ  общаго  свойства  быть, 
долгими  в  короткими,  съ  удареніемъ  в  безъ  ударе- 
ши,  раздѣляются  еще  въ  Сдавяаскмхъ  нарѣчіяхъ  на 
слѣдующіе  пять  разрядовъ : 

1)  Гласные  звуки  чисты* :  а,  е.  «,  у,  о.  Вы¬ 
говоръ  вхъ  вообще  тотъ  же  что  в  Латянсквхъ:  а, 
в,  і,  и,  о.  Надобвѳ  только  замѣтить ,  что  «вы, 
сохраняя  всю  свою  чистоту,  получаютъ,  по  разнымъ 
мѣстамъ  и  случаямъ,  различную  степень  товины  в 
ширины.  Это  зависитъ  отчасти  отъ  ихъ  соединенія 
съ  согласными :  такъ  И  въ  нар.  ВРус.  и  Поль,  тре¬ 
буетъ  передъ  собою  непремѣнно  согласной  мягкой, 
между  тѣмъ  какъ  въ  пар.  Болг.  ы  Серб.,  кровѣ  не¬ 
многихъ  исключеній,  непремѣнно  согласной  твердой, 
•  въ  другихъ  нарѣчіяхъ  можетъ  'соединяться  н  съ 
согласной  твердой  н  съ  мягкой  ;  такъ  н  Е  въ  вар. 
ВРус.  требуетъ  передъ  собою  непремѣнно  согласной 
мягкой,  а  въ  Болг.  непремѣнно  согласной  твердой 
(хотя  н  съ  нѣкоторыми  исключеніями),  между  тѣмъ 
какъ  въ  МРус.  можетъ  стоять  я  за  согласною  мяг¬ 
кою,  въ  Луж.,  и  Поль,  и  за  согласною  твердою, 
въ  другихъ  же  нарѣчіяхъ  почти  одинаково  в  за 
твердою,  я  за  мягкою.  Различіе  звука  И  существуетъ 
даже  и  безъ  зависимости  отъ  согласной :  такъ  въ 
МРус.  есть  три  И:  тонкое,  какъ  въ  ВРус.  или  Поль., 
н  два  другихъ  въ  родѣ  Нѣмецкаго,  уравненныхъ  въ 
одинъ  звукъ  въ  большей  части  Западныхъ  Славян¬ 
скихъ  нарѣчій  ;  къ  этимъ  тремъ  еще  надобно  при¬ 
бавить  ВРус.  и  Поль,  ы, — звукъ  широкій,  чисто-Сла- 
вяискій,  хотя  и  умѣренный  уже  въ  большей  части 
Славянскихъ  нарѣчій,  а  если  гдѣ  в  у  цѣлѣйшій,  то 
только  въ  мѣстныхъ  говорахъ,  большею  частію  у 


154  ОТД.  11.  —  О  СРОДСТВА  ЗВУКОВЪ 

горянъ,  напр.  у  Загорцевъ  Хорватскихъ,  у  Валаховъ 
Моравскихъ,  у  Малоруссовъ  Закарпатскихъ,  ■  т.  а. 

2)  Звуки  глеевые  иухів :  ъ,  ь.  Звукъ  ъ,  хотя 
в  глухой  по  природѣ  своей,  во  полный,  самъ  8а 
себя  образующій  мѣру  слога,  даже  способный  быть 
долгимъ,  сохраняется  еще  въ  нарѣчіяхъ  Волг.,  Серб., 
Хорут.,  Чешек.,  Слов.,  равно  какъ  н  въ  памятникахъ 
нарѣчія  Ст.-Сл.,  и  по  произношенію  занимаетъ  сре¬ 
дину  между  а,  о  им,  хотя,  впрочемъ,  и  не  есть 
звукъ  средній,  а  совершенно  независимый,  полный. 
Другой  подобный  звукъ  былъ  ь;  но,  сохраненный  въ 
памятникахъ  нарѣчія  Старо-Славянскаго,  онъ  утра¬ 
ченъ  всѣмн  жнвымв  нарѣчіями,  такъ  что  о  его  звуч¬ 
ности  мы  можемъ  судить  только  предположительно: 
вѣроятно,  онъ  былъ  въ  отношеніи  къ  ъ  тонкимъ  в 
требовалъ  передъ  собою  согласныхъ  мягкихъ. 

3)  Гласные  звуки  носовые  :  а(,  е(,  н(,  о,,  у,  (а(, 
е(,  і(,  о(,  п(),  отличающіеся  носовымъ  продолженіемъ 
(равносильнымъ  окончательному  Франц,  я  послѣ  глас* 
ной).  Оин  отдѣлялись  особенными  звуками  въ  на¬ 
рѣчіи  Ст.-Слав,  (л,  а),  существовали  въ  нар.  По- 
лабск.  н  сохранились  теперь  только  въ  нар.  Польскомъ 
н  отчасти  въ  Хорут.  Забѣльскомъ.  Нарѣчіе  Польск. 
на  всемъ  пространствѣ,  гдѣ  употребляется,  имѣетъ 
звуки  о(  и  е,  а  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ  сверхъ  это- 
го  не  только  а(  и  у(,  но  даже  н  п(  ;  нарѣчіе  Хорут. 
Забѣльское  имѣетъ  только  о(  и  е(,  в  то  не  всегда, 
а  въ  нѣкоторыхъ  словахъ  удержали  носовые  звуки 
ати  в  другія  нарѣчія  въ  Карввтів. 

4)  Гласные  звуки  средніе ,  занимающіе  въ  лѣ- 
ствацѣ  частыхъ  гласныхъ  среднія  мѣста.  Правда, 
что  они  почти  безъ  исключенія  составляютъ  принад- 
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лежность  однихъ  мѣстныхъ  нарѣчій  и  говоровъ, 
во  будучи  распространены  ни  въ  одномъ  игъ  глав¬ 
ныхъ  нарѣчій  но  всему  его  пространству  ;  но  тѣмъ 
не  менѣе  заслуживаютъ  вниманіе  Филолога,  йхъ 
вообще  два  рода ;  один  болѣе  широкіе,  открыты* 
(отмѣчаемые  въ  правописаніи,  мною  принятомъ  над* 
строчнымъ  знакомъ  *),  другіе,  болѣе  тонкіе  (отмѣ¬ 
чаемые  мною  надстрочнымъ  знакомъ  “).  Такъ  изъ 
оервыхъ  :  знакъ. А,  средній  между  а  и  о,  употреб¬ 
ляется  въ  Южномъ  ВРус.,  нѣкоторыхъ  Хорут.,  и  пр.; 
звукъ  д ,  средній  между  о  и  у,  употребляется  въ 
Хорут.,  Луж.  и  пр.  ;  звукъ  4 ,  средній  между  в  и  и, 
употребляется  въИРус.,  Польск.  (Кашубскомъ  и  Си¬ 
лезскомъ),  Луж.  в  пр.  Узъ  вторыхъ :  звукъ  а,  сред¬ 
ній  между  а  и  е,  всего  чище  слышится  въ  МРус. 
Западномъ,  Хорв.  Загорскомъ,  Хорут.  Ревіавскомъ  н 
т.  д.;  авуко  б,  средній  между  а  и  е,  принадлежитъ 
многимъ  говорамъ  Хорв.  и  Хорут.;  звукъ  у,  сред¬ 
ній  между  у  и  м,  всего  болѣе  слышенъ  въ  Хорут. 
отчасти  н  въ  Слов. 

5)  Гласные  эвукв  сложные  — двоегласные,  хотя 
и  образующіе  одинъ  долгій  слогъ,  составляютъ  при¬ 
надлежность  и  нѣкоторыхъ  главныхъ  нарѣчій,  осо¬ 
бенно  Хорут.,  Чешек.,  Слов,  в  Луж.  Изъ  нихъ  осо¬ 
бенно  важны  :  оа,  уе  и  ем  въ  Хорут.,  оу  въ  Чет,-, 
не  въ  Луж.,  у  о  въ  Хорут.  н  Слов. 

Звуки  согласные  ве  менѣе  разнообразны.  Вообще 
ихъ  можно  раздѣлить  на  два  разряда. 

1)  Звуки  согласные  простые.  Изъ  нихъ  твер¬ 
дые,  по  сродству  своему,  подходятъ  подъ  семь  по¬ 
рядковъ  : 

а)  Гортанные  :  і  ($),  »’  (Ь),  я,  я 
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b)  Шипящіе : 

c)  Свистящіе : 
б]  Зубные  : 

с)  Язычные 
Г)  Носовой  : 

К)  Губные  : 


ж,  іи 

а,  е 

б,  т 

Р>  * 
м 

б,  п,  в,  ф,  м. 


Не  всѣ  нарѣчія  имѣютъ  всѣ  эти  звуки.  Такъ  ф 
не  принадлежитъ  ни  одному  Обще-Славянскому  ко¬ 
ренному  сдову,  и  зависитъ  въ  своемъ  употребленіи 
отъ  выговора  а.  Еще  важнѣе  звуки  і  {%)  и  »’  (Ь) : 
въ  нар.  ВРус.  (хотя  и  не  всюду),  Поль.,  Луж.  Ниж¬ 
немъ  н  всѣхъ  Югозанадаыхъ  господствуетъ  і  ($) ; 
напротивъ  того  въ  МРус  ,  Слов.,  Чеш..  Луж.  верх¬ 
немъ  господствуетъ  г’  (Ь). 

Большая  часть  ихъ  входитъ  въ  такъ-называе- 

мую  ск&ду  отзвучія,  въ  которой  одна  половина  зву¬ 
ковъ  произносится  звонко,  а  другая  служитъ  ей 
какъ  бы  отзвукомъ. 

Звонкія  суть :  г,  г’,  а,  ж,  д,  б,  в. 

л  I  I  I  I  I  I  I 

Отзвучные  :  к,  х,  с,  ш,  т,  п,  ф. 

Въ  тѣхъ  изъ  нарѣчій  Славянскихъ,  гдѣ  согла¬ 
сные  звуки  произносятся  безъ  особеннаго  напряже¬ 
нія  голоса,  эвукн  втораго  ряда  употребляются  н  са¬ 
ми  за  себя  в  вмѣсто  звуковъ  перваго  ряда, — всегда, 
когда  нужно  сдѣлать,  усиліе,  чтобы  произнести  ихъ 
чисто :  такъ  въ  ВРус.,  когда  звонкіе  звуки  оканчи¬ 
ваютъ  слогъ,  произносятся  вмѣсто  нихъ  вхъ  отзву¬ 
чія.  Прн  соединеніи  звуковъ :  звонкіе  сливаются  съ 
звонками,  ■  отзвучные  съ  отзвучными,  хотя  правиль¬ 
ность  выговора  корней  и  требовала  бы  нротввыаго. 
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Всѣ  согласные  твердые  могутъ  бытъ  в  мятыми 
(для  показанія  мягкости  согласнаго  мука  употреб¬ 
ляю  (*)  звакъ  надстрочной  1  н  знакъ  встрочный  ь). 
Къ  чнслу  мягкихъ  надобно  еще  прибавить  у, — звукъ 
согласный,  который  можетъ  быть  только  мягкимъ. 
Не  всѣ  нарѣчія  одинаково  любятъ  мягкость  соглас¬ 
ныхъ  :  въ  атомъ  отношеніе  первое  мѣсто  принадле¬ 
житъ  нарѣчіямъ  ВРус.  МРус.  в  Луж.:  потому  что  въ 
нихъ  употребительны  всѣ  мягкіе  согласные  звуки. 
Не  то  въ  другихъ  нарѣчіяхъ:  въ  Польск.,  напримѣръ, 
нѣтъ  мягкихъ :  жъ,  шь,  дь,  тъ,  ръ  ;  въ  Чешек,  изъ 
согласныхъ  чистыхъ  мягки  только  :  дь,  тъ,  нъ  ну; 
въСербск.  только  я»,  дну.  Невозможность  смягчать 
нѣкоторые  согласные  звуки  были  причиною  замѣне- 
ніа  однихъ  звуковъ  другими  и  введенія  въ  обычай 
особенныхъ  звуковъ  (о  чемъ  будетъ  ниже).  Особен¬ 
но  замѣтить  надобно  букву  л :  сохраняя  въ  Польск., 
ВРус.  н  въ  нѣкоторой  степени  въ  Луж.  свой  твер¬ 
дый  звукъ  и  нѣжно  смягчаясь  во  всѣхъ  нарѣчіяхъ 
кромѣ  Чешскаго,  она  имѣетъ  еще  въ  МРус.  и  во 
всѣхъ  Западныхъ,  кромѣ  Польск.,  звукъ  средній,  нн 
твердый,  ни  мягкій,  такой  какъ  во  Франц.,  Нѣмец. 
в  пр. 

2)  Звуки  согласные  сложные.  Главное  мѣсто 
между  нми  занимаютъ  тѣ,  которые  сложены  изъ 
зубныхъ  съ  шипящинв  ялн  свистящими ;  ото  суть  : 

твердые : 

дж,  дз,  жд — ждж,  тш(ч),  тс(ц),  шт — штга(щ) 


(*)  Послѣдовательность  требовала  бы  орааать  оданъ  алаго ;  во 
желаніе  быть  саолько  можно  менѣе  страннымъ  и  болѣе  оо- 
ватаымъ  аастааало  мена  азать  два :  вмажь  *  употреблю  ив* 
родъ  гласными  <  а  в,  а  п  другихъ  случаямъ  в. 
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мягкіе  : 

джЦ$),  дэь,  ждь — жджь,  тшь(ІѴ),  тсь,  шть — штшь(щь) 

Въ  нарѣчіяхъ  Русскихъ  употребляются  всѣ  эти 
сложные  согласные,  ввые  всюду,  иные  только  кое- 
гдѣ.  Что  касается  другвхъ  варѣчій,  то  особен- 
ное  вниманіе  васдужвваютъ  звука:  а)  да  м  тс(ц), 
употребляемые  въ  твердомъ  в  мягкомъ  ввдѣ  въ  ва- 
рѣчів  Польсе.  вмѣсто  мягкихъ  дь  и  ть  ;  Ь)  джь(Ь)  ■ 
«пш»(Ь},  употребляемые  вмѣсто  тѣхъ  же  мягкихъ  дь 
я  ш  въ  нарѣчіяхъ  Сербскомъ  в  Лужицкомъ.  Столь¬ 
ко  же  важенъ  и  сложный  зКукъ  шипящаго  р\  упо¬ 
требляемый  вмѣсто  р  мягкаго  въ  нарѣчіяхъ  Оольск., 
Чешек,  и  въ  нѣкоторой  степени  Луж.:  зтотъ  р*  со¬ 
стоитъ  изъ  сліянія  произносимаго  гортанью  р  съ 
шипящимъ  ж  или  ш.  Кромѣ  этихъ  сложныхъ  соглас¬ 
ныхъ  звуковъ  есть  еще  нѣсколько,  менѣе  важныхъ; 
таковы:  Верхне-Лужицкое  хх,  употребляемое  вмѣ¬ 
сто  чистаго  к,  Средне-Лужицкое  тхь ,  употребляемое 
вмѣсто  мягкаго  ш*  и  т.  д. 

Обозрѣвши  Славянскіе  звуки,  гласные  и  согла¬ 
сные,  въ  вхъ  разнообразіи,  обратимся  въ  опредѣле¬ 
нію  главныхъ  чертъ  вхъ  сродства.  Общимъ  масшта¬ 
бомъ  для  сравненій  вездѣ,  гдѣ  только  можно  прило¬ 
жить  его,  будетъ  для  насъ  нарѣчіе  Старо-Славян¬ 
ское,  какъ  развившееся  прежде  всѣхъ  другихъ  и 
сохранившее  лучше  другвхъ  первоначальное  значе¬ 
ніе  каждаго  звука. 

Начнемъ  съ  гласныхъ  звуковъ. 

Изъ  пяти  чистыхъ  гласныхъ,  а  занимаетъ  се¬ 
редину,  отъ  которой  идутъ  звуки  высокіе  е  и  м  въ 
одну  сторону,  и  звуки  глубокіе  о  н  у  въ  другую. 
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Это  положеніе  ■  возвышеніе  можно  изобразить  тре¬ 
угольникомъ  : 

Воммвегіе* 


в 


Черты  между  буквами  показываютъ  ихъ  срод¬ 
ство  :  а  сродно  съ  в  я  съ  о,  в  съ  а  в  съ  о,  о  съ  а 
н  съ  е,  и  съ  е  в  съ  у,  у  съ  о  в  съ  м ;  кромѣ  того 
о  сродно  съ  «;  наконецъ  и  сродно  съ  согласною:  у,  а 
у  съ  согдасною  а. 

I.  а  —  сродно  съ  о  в  съ  в,  между  которыми 
стоитъ  въ  порядкѣ  гласныхъ  :  со  звукомъ  о  сродно 
оно  вообще  тогда,  когда  соединяется  съ  согласною 
твердою,  а  со  звукомъ  в,  когда  соединяется  съ  со¬ 
гласною  мягкою. 

~~~  о.  При  сравненіи,  нарѣчій,  самый  важный 
случай,  гдѣ  высказывается  сродство  а  съ  о,  есть 
тотъ,  когда  оно  является  въ  соединеніи  съ  согла¬ 
сными  р  или  л,  передъ  которыми  стоитъ  еще  дру¬ 
гой  согласный  звукъ :  въ  этомъ  случаѣ  — ра  и  — ла 
могутъ  быть  замѣнены  посредствомъ  — ро  и  — до  и 
посредствомъ  — оро  в  — одо,  и  кронѣ  того  вмѣсто 
— ра  можетъ  бытъ  —ор  или  — -ер.  Такъ : 

a)  Врана,  крава,  праг,  глава,  злато,  влас. 

b)  Врона,  крова,  прог,  глова,  здото,  влос. 

c)  Ворона,  корова,  порог,  голова,  золото,  волос. 

<1)  Верна,  корва. 

Варна,  карва. 
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Ивъ  этихь  Формъ,  яврвая  ври  надлежать  нарѣ¬ 
чіемъ  Ст.-Сдав.,  Сербск.,  Хоре..  Хорут.,  Чешек., 
Слов.,  а  съ  нѣкоторыми  аскдючеыіями  в  Бодгарск. ; 
вторая — нарѣчіямъ  Подьск.  Луж.,  третья  — ВРус.  и 
МРус.;  четвертая — Подабскому,  отчеств  Подьск.  Ка¬ 
шубскому  в  Бодгарск.,  въ  которомъ,  впрочемъ,  также 
какъ  в  въ  Подабск.,  тамъ  гдѣ  участвуетъ  д,  а  не  р, 
господствуетъ  первая  Форма  (гдава,  злато,  вдас),  а 
въ  Кашубск. — вторая  Форма  (гдова,  адото,  вдос).  Эта 
общая  черта  рѣзко  раадичаегь  нарѣчія,  такъ  что 
дегко  отличить  слово,  занятое  однимъ  нарѣчіемъ  у 
другаго.  Есть,  впрочемъ,  слова,  не  подходящія  ни 
въ  одномъ  нарѣчіи  подъ  общее  правило  (право,  игра, 
гладки),  слава  в  пр.),  хотя  такихъ  словъ  и  не¬ 
много. 

Между  измѣненіями  а  въ  о  не  дьзя  еще  не  за¬ 
мѣтить  того  случая,  который  всего  рѣзче  выражает¬ 
ся  въ  просторѣчіи  Польскомъ  (пон,  мои,  ном,  )о, 
зароз,  дзбон  и  пр.). 

—  Е.  Что  касается  замѣненія  звука  а  зву¬ 
комъ  *,  то  хотя  оно  в  попадается  во  многихъ  на¬ 
рѣчіяхъ,  однакожъ  далеко  не  такъ  обще  въ  нарѣчіяхъ 
Славянскихъ.  Болѣе  всего  встрѣчаемъ  его  въ  нар. 
Чешек.,  гдѣ  говорятся :  душе,  праве  (трудъ),  вечер’е, 
ноуае  (нужда),  чише  (чаша),  не),  де),  теунй,  креучй 
(портнійггкравецъ,  кравчій)  н  пр.,— равно  в  въ  нар. 
МРус.  Западномъ,  гдѣ  слышны :  кон’е,  сег'одн’е, 
стр’ил'еуе,  р'обьд,  пшениц’*,  хлопц'е,  а  пр.  (въ 
вныхъ  мѣстахъ  слышно  въ  подобномъ  случаѣ  не 
честно  е,  а  .звукъ  средній  а). 

11.  «— сродно  яе  только  съ  а  в  съ  и,  между 
которыми  стоитъ  въ  порядкѣ  гласныхъ,  во  и  съ  о. 
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съ  которымъ  аротаволомгво,  васъ  высокое  съ  глубо¬ 
кимъ. 


—  в.  Замѣненіѳ  в  звукомъ  а  болѣе  всего  замѣ¬ 
тно  въ  нар.  ВРусск.  Южномъ  (н  Бѣлорусск.),  равно 
и  въ  Луж.  Нижнемъ.  Такъ  въ  ВРусск.  Южномъ  мо¬ 
жно  слышать  :  льагкб,  ньагодиа],  сьастр’йца,  приньа- 
сл'й.  вьал’йка],  н  вообще  гдѣ  надъ  е  пѣтъ  ударенія; 
въ  Луж.  Нижнемъ  даже  в  тамъ,  гдѣ  есть  удареніе : 
вьлсоли,  вьйцор.  га]ашк,  ^ден  в  ар.  Не  забудемъ  и 
МРус.  окончаиііі  сред,  рода  :  вес'нл'льа,  здоровльа, 
шчастьа,  ввс'вн'ньа  и  под. 

и.  Замѣненіе  звука  в  звукомъ  м  принадле¬ 
житъ  болѣе  или  менѣе  всѣмъ  нарѣчіямъ,  а  болѣе 
всего  замѣтно  въ  нарѣчіяхъ  Русскихъ.  Въ  МРус.  в, 
не  смягчающее  предыдущую  согласную,  переходитъ 
въ  и,  смягчающее  предыдущую  согласную  ;  м’яж, 
веч'ир,  ут’мкати,  л’мжко,  г’ол'инньу,  вам’итка.  с’имь, 
т’мтка  в  пр.  Въ  ВРус.  въ  нѣкоторыхъ  случаяхъ  в 
замѣняется  посредствомъ  м,  когда  на  е  нѣтъ  ударе¬ 
нія  ;  льажига,  вьан’иш,  хоч’ипі,  буд’иш,  м’і/ньі,' 
у  гѵ у  а .  Также  и  въ  Болг.  Напротивъ  того  въ  Чешек, 
только  в  долгое  выговаривается  какъ  и  :  эли,  добрй, 
в]ервй,  минен’ц,  створ’ен'н. 

~  о.  Касатеіьно  замѣнеяія  звука  в  звукомъ  о 
замѣтимъ  прежде  всего  то,  что  составляетъ  характе¬ 
ристическую  черту  Русскихъ  нарѣчій,  отличающую 
ихъ  отъ  всѣхъ  другихъ :  въ  словахъ,  начинающихся 
въ  Ст.-Сл  нарѣчіи  буквою  к  (т.  е.  ^е),  зто  к  пере¬ 
мѣняется  въ  Русскихъ  нарѣчіяхъ  посредствомъ  о : 

—  кдявъ.  кэеро,  ксетъръ,  клень,  ксень,  кже,  иле 
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—  один,  оз’еро,  осьостр,  ол’ѳнь,  ос’ень,  ожѳ,  од ‘в 
“4дин,  —  ёсьотр,  4л ‘ен  (*) 

Кромѣ  того  Русскій,  особенно  Великорус», 
очень  любитъ  замѣнять  в  посредствомъ  о,  вообще 
тамъ,  гдѣ  на  а  надаетъ  удареніе,  а  въ  нѣкоторыхъ 
мѣстахъ  н  въ  другихъ  случаяхъ :  льон,  пьрт,  идьот, 
ньос.  Въ  МРус.  это  не  такъ  часто :  ^ог’о  Іому,  чого, 
патьоки.  То  же  н  въ  Польск.:  вьодз,  бьорз,  бьодро, 
цьос,  пьорунъ,  кздэьоръ,  льотъ,  мьодовы,  цьотка, 
гньот^.  Также  и  въ  Луж.  н  пр. 

Менѣе  или  болѣе  это  сродство  в  и  о  обнаружи¬ 
вается  во  всѣхъ  Славянскихъ  нарѣчіяхъ  въ  произ¬ 
водствѣ  словъ,  какъ  видно  изъ  корней  :  вед-у  — 
вод-ить,  нас— у  —  нос-ять,  твк-у  —  ток,  лаж-у  — 
лож-е,  и  пр. 

III.  и  —  сродно  съ  одной  стороны  съ  глас¬ 
нымъ  звукомъ  а,  а  съ  другой  съ  согласнымъ  / :  по¬ 
этому  и  переходитъ  Ѵь  разныхъ  нарѣчіяхъ  то  въ 
одно,  то  въ  другое. 

~  а.  Отличіе  ВРус.  нарѣчія  отъ  другихъ  за¬ 
ключается  тутъ  въ  томъ,  что  Ст.-Слав,  окончаніе 
именъ  существ,  и  повелит,  наклоненія  на  ми  (и|), 
оставаясь  въ  другихъ  нарѣчіяхъ  съ  небольшими  ис¬ 
ключеніями,  тоже  замѣняется  въ  ВРус.  на  в;  : 

—  Славід,  мрави),  жрѣб^’,  врабіу,  — >  ви),  би], 

ПИ],  ли],  ШИ]. 

—  Солов ’е),  моров ‘в],  жереб’в^,  воробе^,  —  в'е^,  б'е^, 

(муравч) 
п’е^,  л‘е],  ш’е^. 

Звукъ  и  переходитъ  въ  а  и  въ  другихъ  нарѣ¬ 
чіяхъ,  особенно  въ  Болг.  крала,  прарода,  велакъ, 

(*)  О  аашѣшеніш  о  бутон  3  си.  вшив. 
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стотена  в  ар.  На  атомъ  же  основаніе  в  въ  Хорут. 
говорятся  п«рп:авр  вмѣсто  арв. 

~У-  Въ  ВРус.  нарѣчія  ваиѣненіе  ввука  и  зву¬ 
комъ  у  довольно  часто :  вьуом ,  б  ь/ом,  пь/ом,  ль/ом, 
шьуом , — или  :  в'ес'ель/е,  кушанье,  пить/о,  в  ар.  Въ 
другихъ  нарѣчіяхъ  идя  удерживается  и,  ндя  пере¬ 
ходить  въ  у,  иди  исчезаетъ  :  этотъ  послѣдній  слу¬ 
чай  особенно  примѣтенъ  въ  существ,  именахъ  сред¬ 
няго  рода.  Въ  нарѣчія  Чешек,  и  долгое  переходятъ 
въ  е) :  церт’йм,  се/го,  зе/ма. 

IV.  у,  стоя  въ  порядкѣ  гласныхъ  между  м  н 
о,  всего  естественнѣе  можетъ  переходить  въ  нихъ, 
а  по  сродству  своему  съ  согласнымъ  ввукомъ  в  пе¬ 
реходитъ  н  въ  него. 

—  м.  Переходъ  у  въ  м  всего  болѣе  развитъ  въ 
Чешскомъ  :  бр’ихо,  ]«тро,  }нг,  ]иж  (уже),  ]мха,  клич, 
лмби  (любой),  лид,  лито,  слаб,  цизи  (чужой),  цитъ 
(чувство),  чит’я  (чуть,  чувствовать),  и  вообще  за  со¬ 
гласными  мягкими.  Здѣсь  же  можно  замѣтить  н  то, 
что  въ  Сѣверовост.  Хорутанскомъ  въ  нѣкоторыхъ 
словахъ  у  выговаривается  какъ  у:  кухарцо  круг 
(хлѣбъ),  глупи,  груби,  и  пр. 

"  о.  Кромѣ  обще-Славянсваго  случая,  указы¬ 
вающаго  на  сродство  у  съ  о  (ов),  какъ  въ  словахъ: 
к  у]  у  —  ковать,  слу]у  — слово  в  пр.,  ив  одно  нарѣчіе 
не  представляетъ  измѣненій  чистаго  у  въ  чистое  о, 
исключая  говоръ  Моравскихъ  Ганаковъ,  выговари¬ 
вающихъ  всякое  у  за  о.  Въ  обыкновенномъ  Чеш¬ 
скомъ,  напротивъ,  вмѣсто  у  долгаго  слышно  слож¬ 
ное  оу :  оудодй  оуФам=доуФамъ  (надѣюсь),  боур'е, 
г’оукат'н,  г’лоупи,  коур'ят'и,  лоуч,  хмоур’ят’я,  и  пр. 
Это  попадается  и  въ  Оодабск.;  а  напротивъ  того  въ 
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Слов.,  Хорв.,  Хорут.  иногда  слышно  у  о.  Си.  еще 
ниже  подъ  VIII. 

—  в.  Ввламное  замѣненіе  звуковъ  у  и  *  отчасти 
прннадлежвтъ  всѣмъ  нарѣчіямъ  вообще  ;  вапр.:  на¬ 
ука  —  навык,  н  пр.  Кромѣ  того  въ  нарѣчіяхъ  Рус¬ 
скихъ  простонародныхъ  а  особенно  въ  МРус.  одно 
употребляется  вмѣсто  другаго  учора,  усьаксу  в  а 
мене,  «же  в  пр.  Это  же  в  въ  нарѣчіяхъ  Хорв.  Хо¬ 
рут.  в  пр. 

V.  о,  стоя  между  а  -а  у,  естественно  можетъ 
переходятъ  то  въ  ту,  то  въ  другую  изъ  нихъ,  в 
кромѣ  того,  по  противоположности  съ  е,  можетъ 
быть  замѣняема  в  ею,  а  въ  нѣкоторыхъ  нарѣчіяхъ 
замѣняется  я  буквою  и  ;  наконецъ  она  можетъ  пе¬ 
реходить  и  въ  буквы  среднія  :  6 ,  0,  равно  и  въ  сло¬ 
жныя  :  у  о,  оу,  у«,  уц  я  при.  Такимъ  образомъ  нѣтъ 
нв  одной  гласно,  которая  имѣла  бы  такое  сродство 
съ  другими. 

~  о.  Замѣяевіе  о  посредствомъ  а  болѣе  всего 
замѣтно  зъ  Южномъ  ВРус.  (и  Бѣлорус.),  а  также 
в  въ  Хорут.  Нижнекраинскомъ.  Южное  ВРус.,  вы¬ 
говаривая  о,  не  имѣющее  на  себѣ  ударенія,  всюду 
какъ  среднее  4,  атамъ  самымъ  отличается  отъ  ВРус. 
Сѣзерваго,  гдѣ  всегда  удерживается  о :  г4д4ва, 
вДаьм'в,  6^ уса  ■  пр.  Въ  Хорут.  Нвжне-Краннекомъ 
о  превращается  въ  а  не  только  въ  слогахъ  безъ 
ударенія,  но  в  въ  долгихъ :  панйжън,  гаворйгь, 
аче,  бажн.  Есть  подобныя  слова  н  въ  МРус.  Измѣ¬ 
неніе  о  въ  а  прннадлежвтъ,  впрочемъ,  болѣе  или 
менѣе  всѣмъ  Славянскимъ  нарѣчіяхъ  вообще,  какъ 
видно  азъ  словъ  :  лом’ять  и  заламывать,  рост  в 
раст'в,  равны)  в  розны)  н  пр.  Въ  отношеніи  къ 
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предлогу  раз~роз  надобно  замѣтить,  что  въ  Польск. 
Чеш.,  Луж.,  в  Сдои,  (съ  небольшими  искдюченія- 
ми)  употребляется  роз,  въ  другихъ  Западныхъ— раз, 
а  въ  Русскихъ— раз  и  роз.  Предлогъ  по — :пл  гь  обѣ¬ 
ихъ  Формахъ  употребляется  ао  всѣхъ  нарѣчіяхъ. 

1=  у.  Измѣненіе  о  въ  у  особенно  важно  въ  на¬ 
рѣчіяхъ  Чешек.,  Луж.,  н  Польск.  Въ  Чеш.  долгое  о 
постоянно  превращается  въ  у :  к^ра,  к/же,  цт'нь, 
ЛГ*.  потачек,  мт'жеш,  г’рад^гв,  г’радти,  м  ор.  Въ 
Польск.  еще  чаще :  тура,  скура,  мр^гвка,  крутк'и, 
в  ор.  То  же  и  въ  Луж.:  двур,  пув  (пол),  г’улц 
(молодецъ),  крува  ■  пр.  Есть  это  и  въ  Хорут.  Ни- 
жве-Краввскомъ :  нуч,  господ,  сирота,  модр^ст , 
равно  м  въ  Болгарок.:  енву  стаду,  голему  чуду  ипр.; 
также  я  въ  МРус.  Закарпатскомъ  :  буг,  му),  пуд, 
рудньц  и  про. 

—  в.  Особенно  Польское  ■  Чешское  нарѣчія 
любятъ  замѣнять  о  посредствомъ  в :  въ  Польск.  бок'ем, 
рог'емъ,  сынемъ,  пр’екл’ииаць ;  въ  Чешек.:  бокам, 
рог’ем,  синем,  вебе,  добрем. 

—  и.  Измѣненіе  о  въ  и  есть  характеристическая 
черта  нарѣчій  МРус.  и  мертваго  Полабскаго.  Въ 
МРус.  всякое  долгое  о,  а  часто  н  краткое,  измѣняется 
въ  м,  при  чемъ  предыдущая  согласная  остается 
всегда  мягкою  (не  смягчается  только  въ  Западномъ 
Карпатскомъ):  к'ивь,  н'ижка,  сок'мл,  п’идк'ивня, 
в'кн  (онъ),  даже  сл'мвко,  и  пр.  Въ  иолабскомъ : 
ркзан,  вне,  сливм,  т’нзо,  вмрцал,  —  вмѣсто :  роженъ, 
носъ,  слово,  кожа,  орелъ. 

—  6  замѣняетъ  о  больше  всего  въ  Луж.,  а  О 
въ  Хорв.  Загорскомъ,  у  о  вмѣсто  о  слышно  въ  Слов., 
Хора.,  Хорут.;  буог,  нуоч,  вуода.  уе— въ  Поль.  Ка- 
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шубскомъ:  буег,  нуеч,  госпуед.  ум — въ  МРус.  Закар¬ 
патскомъ  въ  нѣкоторыхъ  мѣстахъ:  куинь,  сьуидь, 
бумг’.  оа  замѣняетъ  долгое  о  въ  Хорут.  Верхне- 
краннскомъ  н  пр.:  госпоада,  коапа,  коату  (котелъ), 
воада,  родео  н  пр. 

Кромѣ  этихъ  пяти  чистыхъ  гласныхъ  мы  дол¬ 
жны  еше  обратить  вниманіе  на  гласныя  :  ы,  в-ь, 
л- а  н  ѣ,  которыми  такъ  правильно  в  разительно 
характеризуется  нарѣчіе  Ст.-Слав.  Каждая  изъ  нихъ 
имѣетъ  свои  особенныя  условія  сродства  съ  другими. 

VI.  ы  въ  нѣкоторомъ  отношеніи  противополо¬ 
жно  звуку  и  точно  такъ  же,,  какъ  о  противоположно 
в:  звукъ  и  замѣняется  звукомъ  е;  впрочемъ,  ы  одно¬ 
родно  съ  и  и  поэтому  замѣняется,  повышаясь,  по¬ 
средствомъ  в,  а  понижаясь  —  посредствомъ  у. 

—  о.  Въ  ВРус.  нарѣчія  есть  нѣсколько  слу¬ 
чаевъ  эамѣненія  ы  звукомъ  о.  Такъ,  во-первыхъ,  въ 
именахъ  прилагат.  вмѣсто  ыу  всегда  есть  о/  (вотъ 
почему  и  слышно  иногда  4/):  м&л  кдб],  пал 'ев  6],  на¬ 
го;’,  точно  такъ  же,  какъ  и  во  всѣхъ  нарѣчіяхъ,  не- 
нэмѣняющихъ  тутъ  о  на  другую  гласную  (у  или  и), 
въ  словахъ  сво/,  тцо],  м о};  во-вторыхъ,  въ  глаго¬ 
лахъ  на  ыть,  тамъ  гдѣ  въ  другихъ  нарѣчіяхъ  удер¬ 
живается  въ  вастоящ.  изъяв,  н  повелит,  м,  въ  ВРус. 
слышно  о : 

— рьу — рьуу,  кры] — нры]'у,  ньу — еьу'у,  вы] — вьуу, 
МЫ] — мы]  у, 

— Р°І — кро]  —  кро]у,  но]  — ноіу,  во]  — во)'у, 
МО]— МО]"у. 

Это  замѣнеыіе  ы  посредствомъ  о  не  принадле¬ 
житъ  однакожъ  исключительно  одному  нарѣчію  ВРус.; 
попадаясь  въ  разныхъ  другихъ,  оно  особенно  чув— 
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ствительно  въ  Луж.  Въ  Полаб.,  вмѣсто  ы,  выговари¬ 
валось  оу. 

—  в.  Въ  Чешек.  Галицкомъ  я  въ  Польск.  Кашуб¬ 
скомъ  звукъ  ы  почтя  постоянно  замѣняется  звукомъ 
«  чистымъ  или  звукомъ  среднимъ  ё :  реба,  м«,  ве, 
месло.  Это  же  замѣтно  въ  Серб.,  въ  окончаніи  имен, 
надежа  множ,  чиста  жен.  рода :  рибе,  главе,  жене. 
Въ  Чеш.  обыкновенномъ  долгое  ы  замѣняется  по- 
стеянно  посредствомъ  «у :  бе/т’и  беук,  меудло,  млвун, 
злеу,  добреу  и  пр.  Это  было  отчасти  и  въ  Полабск. 

—  у.  Сродство  ы  съ  у  есть  обшс-Славянское  н 
очевидно  въ  словахъ  ;  слышу  —  слух,  дышу  —  дух, 
стыжу — студ-  Кромѣ  того  не  льзя  не  замѣтить,  что 
у  замѣнило  ы  во  многихъ  случаяхъ  въ  Луж. 

Къ  этимъ  замѣчаніямъ  о  ы  надобпо  прибавить 
еще  одно:'  въ  нар.  ВРусск.  и  Польск.  послѣ  к,  і,  х  не 
можетъ  быть  ы:  потому  что  передъ  звукомъ  и  они 
всегда  смягчаются.  Въ  Ст.-Слав,  всегда  послѣ  нихъ 
ставилось  ы.  Такъ  и  до  сихъ  поръ  Закарпатскій  Ру¬ 
синъ  говоритъ  выразительно  :  мьахкы],  суагьд,  тушу, 
и  пр. 

VII.  ь-ь:  двѣ  Ст.-Слав,  буквы,  которыя  дол¬ 
жны  были  имѣть  хотя  и  не  совсѣмъ  одинаковый, 
однакожь  сходный  звукъ.  Вообще  в  сродно  больше  съ 
о,  а  ь  съ  е,  что  особенно  видно  въ  нарѣчіяхъ  Рус¬ 
скихъ.  Въ  другихъ  нарѣчіяхъ  они  замѣнены  не  толь¬ 
ко  посредствомъ  о  и  е,  во  и  посредствомъ  а,  «,  у, 
а  въ  нѣкоторыхъ  удерживаютъ  и  свой  глухой  звукъ, 
какъ  это  видио  въ  слѣдующей  сравнительной  таб¬ 
лицѣ. 
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Ст.-Слав.  : 
ВРус.. 


ъ. 

тръгъ,  длъгъ,  плъкь,  плънъ,  вдовъ, 
въ,  въз 

торг,  дол г,  полк,  полон,  волк,  во, 
ноа  ва 


МРус.:  торг’,  довг,  повк,  новее,  вовк,  во~ уи:увв, 


воз: 

~ва 

1 

Болг.; 

тврг, 

двг, 

пук,  пун. 

вук,  у— ва,  уз—] 

Серб.: 

терг. 

дуг, 

пук,  пун, 

вун,  у=ва,  уз 

Хорв.: 

тврг, 

дуг. 

пук,  пун. 

вук,  вуггва,  уз 

Хорут.: 

терг, 

довг, 

пук,  повън, 

вовк,  у=;в,  вз 

Полаб.:  —  ,  доуг,  — ,  поуна,  воука,  е},  воз“ ввэ 
Поль.:  тарг,  длуг,  пул  к,  Ьвлн,  в’мльк,  в~ ве,  вз~ вев 
Луж.:  торг’,  довг',  повк,  поввы,  вовк,  во— ве,  вз 
Чеш.:  тарг’,  длуг,  плук,  пвлн,  вел  к,  ве,  вз~ вез 
Слов.:  търг’,  долг,  нвлк,  пвлн,  ввлк,  во~ ве,  в?а — на 


ь. 


Ст.-Слав.:  ершъ,  твьръдъ,  ерьна,  жлътъ,  льнъ,  дьвь 
ВРус.:  с'ерп,  твьорд.  серна,  жолт,  льон,  д‘ень 

МРус.:  серп,  тверд,  серна,  жовт,  лен,  день 

Болг.:  серп,  тврд,  серна,  жвт,  лвн=лан,  ден=дан 

Серб.;  серп,  тверд,  серна,  жут,  лан,  дан 

Хорв.:  серп,  тверд,  серна,  жут,  лен,  ден— дан 

X орут.:  серп,  тверд,  сериа,  жовт,  лен=лан,  ден=дан 


Полаб.: 

серп,  творда,  — ,  — 

,  льан=льон, 

дан 

Поль.: 

с’ерп,  тварды,  сарна, 

ждут, 

л’ев, 

дз’ень 

Луж.: 

с'ерп,  тв'ерды,  сорна. 

жовты, 

лен, 

дж'ень 

Чеш.: 

серп,  твърд,  серна. 

жлут, 

лен, 

ден 

Слов.:  сера,  тверд,  сърва,  желт,  лен=лав,  дев. 

Прибавимъ  къ  «тому  нѣсколько  пояснительныхъ 
замѣчаній  касательно  каждаго  изъ  звуковъ,  въ  кото¬ 


рые  переходятъ  е-ь : 
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“  а  остается  всего  послѣдовательное  въ  Серб., 
йменво  всюду,  гдѣ  в  ндв  6  соединенъ  съ  р :  верх, 
бердо  (гора),  горло,  первя,  перст,  керст,  зрджьа, 
керв,  церн— черн,  берк  (усъ),  терчатв  (бѣжать  стре¬ 
мительно)  я  пр.  То  же  и  въ  Чеш.:  верх,  бердо, 
г’ердн,  верен,  перст,  керст,  в  про.,  и  кромѣ  того 
иногда  при  соединеніи  сь  л :  ведк,  водна,  педни, 
медчет’и.  То  же  попадается  въ  Бодг.,  Хорв.,  Слов., 
очень  часто  въ  Хорут. 

“  о.  Въ  нарѣчіяхъ  Русскихъ  е  очень  послѣдо¬ 
вательно  аамѣняется  посредствотъ  о;  не  всегда, 
впрочемъ,  ото  о  занимаетъ  одно  я  то  же  мѣсто, 
ставится  иногда  передъ  согласною,  иногда  за  нею: 
торг,  горло,  волк,  полк,  солнце,  —  кровь,  бровь, 
дрова,  плот  в  пр.  Не  такъ  послѣдовательно,  впро¬ 
чемъ,  очень  обычно  зто  замѣвеніе  я  въ  Луж.;  г’орб, 
г’орды,  хорт,  корм,  борзы,  оовны.  ховм,  товсты, 
стовп,  довги.  Тоже  отчасти,  гораздо  рѣже — въ  Бодг. 
Слов.  япр. 

“  е.  Въ  нарѣчіяхъ  Русскихъ  ь  послѣдовательно 
замѣняется  посредствомъ  е  :  с'ердце,  см’ерть,  дер¬ 
жать,  сд’еза,  д’еиь,  в'есь,  п’ень,  в’ерх.  Иногда  толь¬ 
ко  о  стоитъ  вмѣсто  е  (см.  II.):  дьорн,  тьорн,  сльо- 
зы,  жо дто] ,  чорно],  мьорэнуть.  Луж.  нарѣчіе  въ 
втомъ  отношеніи  очень  близко  къ  ВРус:  тверды, 
м’ерэну,  ч’ернь,  дж'ержечь,  черт;  и  въ  немъ  иногда 
о  вмѣсто  е:  жовты,  дорн,  зорно,  сорна,  чорвы,  — 
иногда  же  и  в  вмѣсто  о:  вел’к,  мелч’у.  То  же  до¬ 
вольно  часто  в  въ  Поль.:  в’ер'ба,  п'рс’ц'ень,  дз’ер- 
жаоь,  с’ерп;  иногда  о  (я  у)  вмѣсто  е:  желты  (-жул- 
ты),  чолн,  (-чуде) ;  иногда  также  и  е  вмѣсто  о: 
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велна,  пелны,  імі.  Есть  это  в  въ  Чеш.:  черв, 
черт,  жерт.  Есть  в  въ  Хорв.,  Хорут. 

~  а.  Замѣвеніе  в  и  ь  посредствомъ  а  всего  по- 
сдѣдоватедьвѣе  в  въ  Серб.,  именно  всегда,  когда 
в — 6  съ  р,  л  и  в:  дав,  мач,  тама.  сабрати  в  пр. 
Довольно  часто  попадается  и  въ  Поль,  чварты,  мер¬ 
твы,  чарны,  гарб,  карчма,  бардзо,  аьарно,  тварды. 
Отчеств  в  въ  Слов.,  Хорут.,  Хорв. 

~у,  соединяясь  съ  л,  в — ь  правильно  замѣ¬ 
няются  въ  Серб,  посредствомъ  у:  пун,  вук,  тук, 
вуна,  дуг,  тусти,  сунне,  хум,  пук,  мучатв,  муньа, 
в  пр.;  равно  и  ев  измѣняется  въ,  у:  в у-у,  уа,  удова, 
утори.  Въ  Поль,  я  Чеш.  лв  превращается  въ  лу 
или  ул:  длуг,  слуп,  тлустыггтулсты,  жлутыггжулты. 

—и,  ы.  Замѣненіе  в  в  ь  въ  и  попадается  въ 
Поль.,  а  въ  ы  въ  Луж.:  в’ильк.  м'ильче(,  —  смвза, 
дыркотачь. 

Во  всѣхъ  нарѣчіяхъ  в  и  ь,  особенно  ь,  могутъ 
пропадать,  неэамѣняемыя  ничѣмъ;  такъ  въ  Рус.  сло¬ 
вахъ:  дньа,  пнуть,  взьать. 

VIII.  ж  и  а  должны  были  другъ  отъ  друга 
отличаться,  вѣроятно  въ  такой  же  степени,  какъ  в 
отъ  в  ,  ы  отъ  и,  и  т.  п.  а  сродно  болѣе  съ  о  и  съ 
у,  а  болѣе  съ  е  и  съ  «;  оба  сродны  съ  а  в  съ  в, — 
и  въ  вихъ  измѣняются,  сохраня  свой  носовой  звукъ 
вполнѣ  (и  то  вевсегда)  въ  нарѣчіи  Поль,  и  въ  Хо¬ 
рут.  въ  Каривтіи. 

Ст.-Слав:  пжть,  садъ,  голлбь,  жда,  дажть ,  ржкоі-ж 

ВРус:  путь,  суд,  голубь,  уда,  да]ут,  рукоду 

МРус:  путь,  суд,  г’олуб,  уда,  да^уть,  рико]у-рукоеь, 
Болг;  пвт,  см,  голвб,  веда,  да|о-у,  рвка. 

Серб.  пут,  суд,  голуб,  уда,  дауу,  рукож 
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Хор*:  пут,  суд,  голуб,  вуда,  да^у,  руку* 

Хорут:  пот,  сод,  годоб,  вода,  да]  о,  роко 

(по,т)  (со,д)  (ву,да) 

Полаб:  пу(т.  —  д'слу,б.  —  —  ру,ку, 

Поль:  по,ць,  со,д,  голо,бь,  ве,да,  дар,,  ре,ка, 

Луж:  пучь,  суд,  г'о]б,  вуда,  да^'о-^а.  руку 

Чет:  п^гЦоуть  с1^д(соуд),г’олуб,  ^да(оуда),  да]й(да]у), 
рукоу 

Слов:  путь,  суд,  г'олуб,  уда,  да]у-да]а, 

рувоу=рук<7>. 

А. 

Ст.-Слав:  идео,  эаі-Ацъ,  евдтын,  деедть,  на,  са 

ВРус:  мьасо,  за]ац,  евьато],  д'есьать,  меньа,  сягг.си 


МРус: 

м]асо,  за]ац,  евьаты) 
(мньасо) 

,.  десьать. 

мене 

,  сьа 

Болг: 

месо,  за]  а,  сват. 

десет. 

ме. 

сеггсв 

Серб: 

месо,  з/ц,  свети, 

десет, 

ме, 

ее 

Хорв: 

месо,  зещ=эа]кц,  светя, 
{ы)йсо) 

десет. 

ме. 

се 

Хорут: 

месо,  8а]кц,  светъ. 

десет. 

ме, 

ев 

Полаб: 

ма,си,  за]а,ц,  ч’у/га, 

двса,т, 

МИ,, 

са 

Поль: 

м‘е,со,  эа]о,ц,  св’еды. 

дз’ес’е(ць, 

м  е,,  с  е,”с  е 

Луж: 

мьасо,  за]аа,  евьаты, 

дж’есачь. 

м’е. 

со 

Чеш: 

масо,  зауйц.,  сваты. 

десет, 

ме. 

се 

Слов: 

м]асо,  за^ац,  сь^атв,  д’есьать,  ма-мьа. 

со~са 

Къ  этому  общему  обозрѣнію  заыѣвеній  ж  и  а 
прибавимъ  еще  для  поясненія  : 

“о,  ие,  суть  обычныя  замѣвевія  буквъ  л  и  а 
въ  Поль.,  хотя,  впрочемъ,  вевсегда  о(  для  две 
для  а,  потому  что  въ  словахъ  одного  в  того  же 
корня  можетъ  вствѣтнться  и  о,  и  в:  бло,д  и  бле,дны, 
цьо,г  и  цье,жець,  че(с’ць  и  чо,стка,  лз’ев'ець  и 
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дэ’евьоты,  кдьо(ць  в  пр'екл‘в(ты,  с*е(гаць  в  сьо(Таць, 
со(дз’иць  в  се(дэьа,  ско(пы  в  ске(пство,  ао(б  в  деба¬ 
ты,  в  т.  д.  Въ  Хорут.  изстари  въ  Карвнтіи  слы¬ 
шно  то  же  о(  в  е(.  Что  же  касается  у%  я  а(1  то 
они  чаше  всего  повторяются  въ  Подаб.,  также  н  въ 
областныхъ  говорахъ  Польскихъ.  То  же  в  и(. 

~  о  ее:  первое  замѣняетъ  ж,  а  второе  а  въ 
большей  частя  Хорут.  нарѣчій.  Вмѣсто  л  употреб¬ 
ляется  е  въ  Серб.,  Хорв.  Болгар.,  ингда  въ 
Чеш.  Луж. 

~  у  в  а.  Замѣняетъ  первое  ж,  второе  а  въ 
нарѣчіяхъ  Русскихъ  также  въ  Чеш.,  Слов.,  Луж.; 
у  вмѣсто  ж  столь  же  обычно  употребляется  въ  на¬ 
рѣчіяхъ  Серб.,  Хорв.,  иногда  и  въ  Болгар. 

~  и  употребляется  въ  немногихъ  словахъ  вмѣ¬ 
сто  ж  въ  МРус.  (какъ  глибокв^);  а  въ  Чеш.  засту¬ 
паетъ  мѣсто  е,  замѣняющаго  долгое  а. 

~в  всего  чаше  уиоТребляется  вмѣсто  ж  н  л 
въ  Болгар.,  иногда  в  въ  Хорут. 

IX.  ѣ,  принадлежа  къ  числу  тѣхъ  буквъ,  ко¬ 
торыми  характеризуется  нарѣчіе  Ст.-Слав.,  въ  раз¬ 
ныхъ  нарѣчіяхъ  выговаривается  различно,  именно: 
какъ  в,  /в,  в/,  и/ в,  и,  а.  Для  общаго  обозрѣнія  вы¬ 
говора  буквы  ѣ  послужить  слѣд.  таблица: 

Ст.-Слав,  брѣгь,  прѣдъ,  срѣбро,  млѣко,  млѣтв, 
вѣра,  рѣка,  мѣсто. 

ВРус.  б’ер’ег,  п’ер’ед,  с’ер'ебро,  молоко,  молот, в 
в’ера,  р’ека,  м’есто. 

берег,  перед,  серебро,  молоко,  молоти*, 
в’ира,  р'вка,  м’исто. 


МРус: 
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Болт:  брег,  пред,  сребро,  млеко,  мле(-тв), 

■ера,  река,  место, 
бркг,  пред. 

Серб:  брег,  пред,  сребро,  мдеко,  млетв, 

■ера,  река,  мксто. 
бркг,  пред,  срябро,  мднко,  мдятв, 

■вра,  рака,  место. 
бря]ег,  прв]ед,  сря]ебро,  млцеко,  млн]етв, 
мдера,  рвцека,  мв]есто. 

Хоре.  брег,  пред,  сребро,  мдеко,  мдета, 

вера,  река,  место. 

брвг,  првд,  срябро,  идико,  илити, 

■вра,  рвка,  място. 

Хорут:  то  же  что  я  Хоре. 

Подаб:  брвг,  пряд,  сребря,  мдаука,  мдатя, 

вера,  реко,  место. 

Подъ:  бр’ег,  пр'ед,  с’ребро,  мдико,  мд’ець, 

вьара,  р]ека,  мьасто. 

Луж:  бряег,  првед,  сл’еборо,  мдвеко.  мдвечь, 

(пшед) 

■вера,  рвека,  мяесто. 

Чеш:  бр’ег,  пр'ед,  стр’вбро,  мдйко,  млйт’я, 

вйра,  р’ека,  мйсто. 

Слов:  брег’,  пред,  стребро,  мдйко,  млетв, 

бр]ег,  стрвбро,  мдятв. 

Прибавимъ  къ  атому  нѣсколько  объясненій. 

~ «.  Прежде  всего  должно  вспомнить  тотъ 

случай,  въ  которомъ  очень  рѣзко  выражается  осо¬ 
бенность  Русскихъ  нарѣчій,  именно :  гдѣ  въ  Ст. 

Сдав,  ѣ  стоятъ  послѣ  р  идя  л  съ  предыдущею  со- 
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гласною,  тамъ  по-Русскн  выговаривается  два  в  или 
два  о,  ивъ  которыхъ  одно  стоитъ  передъ  р  или  л, 
а  другое  послѣ  р  или  л  :  употребленіе  двухъ  е  все¬ 
гда  бываетъ  при  р,  а  двухъ  о  почти  всегда  при  л: 
р :  —  брѣгъ,  ж(д)рѣбии,  мрѣжа,  срѣбро,  срѣда, 
чрѣво,  чрѣа 

— бер’егъ,  жер’ебеу,  м’ер’ежа,  с'ер’ебро,  с’ер’еда, 
ч’ер'ево,  ч'ер’ез 

л  :  —  влѣкж,  жлѣбъ,  плѣнъ,  плѣти,  млѣти,  млѣко, 
ждѣза 

— волоку,  жолоб,  полон,  полоть,  молоть,  молоко, 
жел'еэа 

(Не  безъ  исключеній,  впрочемъ:  слгепой,  тмьть, 
хлѣбъ ,  хлѣьъ,  хр ѣвъ  ит.  а.)  Въ  другихъ  случаяхъ 
і»  выговаривается  въ  ВРус.  почти  исключительно 
какъ  е,  иногда  даже  переходящее  въ  о:  зв’еэда  — 
звьовды,  гн'аздо — гньоэда,  с'едло — сьодла.  Во  мно¬ 
гихъ  другихъ  нарѣчіяхъ  ѣ  замѣняется  то  же  по¬ 
средствомъ  а:  такъ  въ  Болг.,  Серб.,  Сѣверномъ, 
Хорв.,  Хорут.,  Чеш.  (если  ѣ  короткое).  Слов  , 
Поль,  (ѣ  короткое),  и  пр., — и  если  передъ  е  стоитъ 
буква  согласная  несмягчаемая,  то  или  выговаривает¬ 
ся  твердо,  или  беретъ  за  собою  у  :  вера  и  в/ера, 
мера  и  му'ера,  река  и  ру’ека. 

—  еу,  ыуе.  Протяжное  е  въ  Хорут.  принимаетъ 
у  послѣ  себя  :  срдда,  меусто,  —  чуе  принадлежитъ 
только  Серб.  Южному,  выражая  долгое  ѣ:  дчуете, 
врмуеме,  пѵуевац,  цвиует,  риуека. 

~  ив.  Звукъ  втотъ,  попадаясь  кое-гдѣ  въ  мѣст¬ 
ныхъ  говорахъ,  болѣе  всего  характеризуетъ  Луж. 
нарѣчіе  Верхнее,  употребляясь  въ  немъ  почти  исклю- 
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чнтельно  вмѣсто  ѣ :  вмвра,  вмени,  свімт,  лието, 
тіо. 

—  м.  Особенно  послѣдователи  о  произношеніе  * 
какъ  м  въ  МРус.:  всюду,  исключая  вышеозначенна¬ 
го  случая  «ре — еле — оло  (изъ  котораго  также  есть 
исключенія  въ  родѣ  ср’ибло,  чр'исло).  Въ  Чешскомъ 
всякое  долгое  ѣ  выговаривается  какъ  долгое  о : 
пйсеиь,  лйност,  вира,  хлйб.  Напротивъ  того  Сербы 
Рямскокатоляческаго  исповѣданія  всякое  кроткое  ѣ 
выговариваютъ  какъ  и;  лило,  лито,  бида  есть  слу¬ 
чаи  замѣнеяія  ѣ  посредствомъ  и  и  въ  ВРусскомъ, 
не  только  въ  говорѣ  Новогородскомъ,  но  и  вообще: 
смд’етъ,  д’итьа,  св’ид'ет'ель,  зав  исть,  ненависть, 
д’ира.  Есть  и  въ  Польскомъ  :  св’ит,  сви’тацъ. 

—  а.  Это  замѣнеиіе  сколько  не  можетъ  съ  пер¬ 
ваго  взгляда  казаться  страннымъ,  принадлежитъ 
однакожь  къ  общимъ  свойствамъ  языка  Славянскаго. 
Такъ  въ  Ст.-Слав,  (и  Рус.)  послѣ  ч,  ш,  ж,  у.  ведв- 
ча]ппц,  ветпкциш],  ниж^ипц,  ]асти.  Болѣе  всего, 
впрочемъ,  оно  развито  въ  Поль.,  гдѣ  всякое  ѣ,  ко¬ 
торое  бы  должно  было  произноситься  долго,  выго¬ 
варивается  какъ  а  :  вьара,  пыша,  свьат,  аьало,  сьа- 
ко,  льас,  сльад.  Напротивъ  того  въ  ВРус.  Южномъ 
ѣ  безъ  ударенія  довольно  часто  произносятся  какъ 
а,  подобно  простому  е  (см.  II) :  вьанок,  льан’ив, 
грьах'ы.  Есть  нѣсколько  словъ  и  въ  общемъ  ВРус. 
выговорѣ,  гдѣ  а  вмѣсто  ѣ :  целовать,  сьоду.  Есть 
подобное  замѣненіе  и  въ  Болгар.:  мльако,  чольак, 
Нраслав.  Случаи  такіе  попадаются  и  въ  Слов.,  По- 
лаб.  и  др. 

Всего  того,  что  сказано  было  о  эамѣвеніи  глас¬ 
ныхъ  однихъ  другими,  кажется  будетъ  довольно. 
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чтобы  понять  характеръ  ихъ  замѣняемости  и  слѣ¬ 
довательно  сродства.  Подробный  раэборъ  условій 
можетъ  быть  совмѣстенъ  только  съ  подробнымъ  раз¬ 
боромъ  характеристики  каждаго  нарѣчія  отдѣльно. 
Перехожу  къ  согласнымъ  звукамъ,  съ  намѣреніемъ  и 
касательно  ихъ  замѣтить  только  самое  главное. 

Для  обозрѣнія  обще-Славянскаго  сродства  со¬ 
гласныхъ  звуковъ  прежде  всего  нужнымъ  считаю 
представить  слѣд.  связь  ихъ : 


Не  всѣ  согласные  звуки  помѣщены  здѣсь,  по¬ 
тому  что  не  всѣ  находятся  въ  такомъ  сродствѣ ;  а 
изъ  тѣхъ,  которые  помѣщены,  не  всѣ  одинаково  уча* 
ствуютъ  въ  общемъ  развитіи  согласныхъ  звуковъ  въ 
нарѣчіяхъ  Славянскихъ, —  именно:  рядъ  отзвучныхъ 
участвуетъ  несравненно  болѣе,  нежели  рядъ  звуч¬ 
ныхъ,  изъ  которыхъ  сложныя  составляютъ  особен¬ 
ности  только  вѣкоторыхъ  нарѣчій,  какъ  это  видно 
будетъ  изъ  слѣдующаго : 

X.  Гортанные ;  г  и  к  в  х.  Замѣняясь  однв 
другими,  какъ  звучные  отзвучными,  или  по  какой- 
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ннбудь  другой  причинѣ,  они  замѣняются,  на  осно¬ 
ванія  Обще-Славянскихъ  правилъ  сродства,  авукамн, 
которые  въ  отношеніи  къ  нимъ  заступаютъ  мѣсто 
мягкихъ,  —  именно :  шипящими,  свистящими  и  зуб¬ 
ными. 

~  Замѣненіе  гортанныхъ  гортанными  довольно 
разнообразны.  Такъ :  въ  Серб.:  ораі,  нраі,  муі'а 
вмѣсто  орал:,  прах,  муха,  женил  вмѣсто  жених ;  въ 
Восточномъ  Слов.:  і’нба,  дві’ац  вмѣсто  хнба,  дыхац; 
въ  Чеш:  і’рб'ет  вм.  хрб’етъ  ;  въ  Луж:  Верхнемъ: 
кхлеб,  кходж’нчь  вмѣсто  хлеб,  ходж'ичь ;  въ  Волг.: 
изіазн,  інига  вмѣсто  искази,  книга,  ках,  Вяхтор 
вмѣсто  как,  Ввктор,  я  пр. 

~  Шипящія,  замѣняющіе  гортанные,  суть :  ж, 
ч,  ш  и  рѣдко  дж. 

a)  Такъ  въ  корняхъ  замѣчается  иногда  какъ 
бы  двойная  «Орма,  изъ  которой  въ  одной  употребле¬ 
на  буква  гортанная,  а  въ  другой  соотвѣтствующая 
ей  шипящая  ;  нанр. : 

— «онти,  юрѣтн,  іънати,  покой,  крьвавый,  ходити, — 
г'ирдо 

— жятв,  жаръ,  женл,  почити,  чрьвленыв,  шедши, — 
джерело 

b)  Такъ  в  въ  грамматическихъ  измѣненіяхъ,  ко¬ 
гда  должна  слѣдовать  или  по  крайней  мѣрѣ  предпо¬ 
лагается  узкая  гласная.  Въ  Ст.-Слав,  видимъ : 

— въ  произвол,  словахъ:  ддъіъ,  страхъ,  вѣкъ. 

длвжьнъ,  страшьнъ,  вѣчьнъ. 
другъ,  сухъ,  САКЪ, 

дружина,  сушити,  сачитн. 
книга,  муха,  ржка. 

кнвжька,  мушка,  рлчька. 


178  ОТД.  II.  —  О  СРОДСТВФ  ЗВУКОВЪ 

— въ  зват.  един,  числа:  богъ,  дулъ,  отрокъ. 

более,  душе,  отроче. 

— въ  глаголь,  измѣнен.:  врьгл,  —  —рек* 

врьже  рече 

врьжеши  речеши 

врьжеть  речеть 

врьженъ  реченъ. 

с)  Такъ  въ  нѣкоторыхъ  нарѣчіяхъ  (напр.  въ 
Верхне-Краннскомъ  Хорут.)  всюду,  гдѣ  послѣ  гор¬ 
танной  стоитъ  е  иди  и,  гортанная  измѣняется  въ 
шипящую  :  жнб,  шитро,  чисво  вмѣсто  іиб,  хитро, 
кисло.  Не  такъ  обще  это  въ  Серб.,  однакожъ  и  въ 
немъ  довольно  часто  г  смягчается  въ  джь,  а  к  въ 
тшь  (чь),  напр.  Джьордж’е  (Георгій),  *Г ирил  — 
(Кярилъ). 

“  Свистящія  Замѣняющія  гортанные  суть  да, 
а,  ть  (ц)  и  с,  такъ,  впрочемъ,  что  і  и  і’  отличают¬ 
ся  измѣненіемъ  одно  въ  дз,  другое  въ  а  только  въ 
Поль,  н  нѣкоторыхъ  мѣстныхъ. 

a)  Иногда  гортанные  равносильны  съ  свистя¬ 
щими,  такъ  что  въ  корняхъ  одни  нарѣчія  употреб¬ 
ляютъ  гортанную,  а  другія  свистящую  :  въ  нарѣ¬ 
чіяхъ  Югозападныхъ  слышно  :  звѣзда,  цвѣтъ,  птица, 
а  въ  Сѣверо-Западныхъ:  івѣзда,  квѣі»,  птак.  Такихъ 
словъ,  впрочемъ,  не  много.  Сюда  же  можно  отнести 
двоякость  Формы  въ  употребленіи  х  и  о-з  въ  нарѣ_ 
чіи  Ст.-Слав.:  алъ  и  азъ,  приі-дхъ  и  приі-дсъ, 
«дѣломъ  и  и  лѣсомъ. 

b)  Замѣненіе  гортанныхъ  свистящими  встрѣ¬ 
чаемъ  болѣе  въ  грамматическихъ  Формахъ:  въ  Ста- 
р  о-Слав.: 
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-  ВЪ  СКАОВевІВ:  другъ  —  грѣтъ  —  въвукъ 

имен,  множ.:  друза  грѣси  въиуци 

оредд.  едва.:  о  друзѣ  о  грѣеѣ  о  вънуцѣ 

—  нога  —  сота  —  рлла 
двойств,  имев.:  возѣ  соеѣ  рлцъ 

ндат.+предл.  ед. 

—  въ  спряженіи:  —  помог*.  тек*, 

поведнт.  повоза  теци 

понозѣтѳ  тецѣте 


Въ  ѴРус.  в  Слов,  этого  рода  аанѣвевія  вообще 
ве  обычны;  въ  вѣвоторыхъ  другихъ  нарѣчіяхъ  на¬ 
противъ  того  бодѣе  вдв  мевѣе  сохранились.  Такъ 
въ  Луж.:  ФНіа— Фидзн,  сму’іа — смузи,  мука — ыуци ; 
въ  Подъ.:  нога — на  ноЭзе,  (бра»’ а — в  браже),  мн’вт — 
ын’ис'и,  ре(ка — в  ре^це  ;  въ  Чеш.:  воі’а — ва  нозе 
(блета— блеше),  рука — руце,  поток— в  нотоце,  во^ак — 
воіаі^и  (ленот — деноши,  кожедуі’ — кожедузи,  ддуі’ — 
в  ддузйх  (г’рйт — въ  г'рбшйх)  ;  въ  Серб.:  зунак  — 
Іувацима,  сиромат  —  сировасииа,  рог  —  розвма  ;  въ 
МРус.:  но»’ а — воз’в,  рука — руц'в. 

“  Что  касается  эамѣвевія  гортанныхъ  зуб¬ 
ными:  д  ят,  то  его  находивъ  въ  Подабскомъ  : 
дьозда  вмѣсто  івьозда,  ву^’их  вмѣсто  ву(і‘ех  (уголъ), 
ш’иэа  вмѣсто  к’иза  (кожа),  шьоухоръ  вмѣсто  кьухар 
(кухарь),  шьоуриса  вмѣсто  кьурвса  (курится).  Здѣсь 
же  можно  припомнить  и  то  измѣненіе  ск  въ  е*^,  ко¬ 
торое  встрѣчаемъ  въ  Стар. -Сдав,  (нредд.  муж.  в 
сред,  рода  ед.  в  имен,  множ.):  царстѣмъ,  зем- 
стѣмъ,  къ  Пастѣ,  царьетв,  земств, — иди  въ  Чеш.: 
в  Подшт’е,  Лидшт’в,  Краловшт’в. 

гг  Отдѣльно  еше  надобно  замѣтить,  что  въ  Ст.- 
Сдав.  к  в  і  переходятъ  въ  щ :  мог* — моцв,  тек*. — 
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теци.  Въ  другихъ  нарѣчіяхъ  букву  ц  замѣняютъ  ч 
и  14,  (о  чемъ  будетъ  подъ  XII). 

XI.  Свистящіе  да,  з,  с,  тс  (ц)  измѣняются  въ 
шипящія:  дж ,  ж,  ш,  тш  (ч)  и  напротивъ  шипящіе 
въ  свистящіе,  отчасти  на  Обще-Славянскомъ  основа¬ 
ніи,  отчасти  по  мѣстнымъ  требованіямъ,  кромѣ  то¬ 
го  свистящіе  свистящими  и  шипящіе  шипящими. 

~  Что  касается  этого  послѣдняго  случая, 
то  довольно  будетъ  представить  немногіе  примѣры : 
въ  Поль,  давов  и  въ  МРус.  да в’ин  вмѣсто  звон  (ко¬ 
локолъ);  въ  Болг.:  сизев,  прнставнизи,  глависня  вмѣ¬ 
сто  сищев,  приставивши,  главизиа;  въ  Чеш.:  штнрн, 
штвъртй  вмѣсто  чтнри,  чтвъртй;  реравй,  жебро,  жеб~ 
рнк,  вмѣсто  жежавй,  ребро,  ребрик;  етпре во,  стремха, 
стрйда  вм.  чрево,  чремха,  чрйда;  въ  Поль:  тревйк, 
тронек  вмѣсто  цревнк,  чронек  (черенокъ). 

~  Свистящіе  превращаются  въ  шипящіе  яа 
Обще-Славянскомъ  основаніи  передъ  гласными  «  и 
и,  также  передъ  жид,  какѣ  видно  ивъ  слѣдую¬ 
щихъ  Ст.-Слав,  примѣровъ: 

мазати  —  писати  —  овца 
мажж  пишж  овчд 

казнти  проеити  лице 

важенъ  прошенъ  личина 

лизата  плдсати  заі-дщъ 

лижж  плдшж  заі-дчяи 

кидзь  гасити  отъщъ 

кн  джин  гаи/л  отъчии. 

На  этомъ  же  основаніи  въ  Поль,  и  да  измѣняет¬ 
ся  въ  ж:  п’сньО'дл — п’ены^ж'ек,  ксьо(дз — кс^жн. 
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=1  Свистящіе  и  шипящіе  замѣняютъ  одни  дру¬ 
гихъ  взаимно  въ  разныхъ  нарѣчіяхъ  по  требованію 
мѣстнаго  выговора.  Такъ: 

a)  Шипящіе  вмѣсто  свистящихъ  употреблялись 
вэдавна  въ  Сѣверномъ  ВРус:  гороича.  новогорочки], 
чепитъ.  Такъ  в  въ  Приморскомъ  Серб:  жнам,  беж, 
шн’ег,  бачити  (бацати — бросать).  Такъ  н  въ  Чеш.: 
шед’ивы,  шеры  вмѣсто  седивй,  серй ;  равно  и  въ 
Поль. 

b)  Еще  чаще  замѣненіе  шипящихъ  свистящими. 
Особенно  это  замѣтно  н  послѣдовательно  въ  Примор- 
скомъ  Хорватскомъ  в  Сербскомъ:  ца  (ча,  что),  коза 
вмѣсто  кожа,  а  кожа  вмѣсто  коза.  Столько  же  по¬ 
слѣдовательно  это  аамѣненіе  въ  Поль.  Мазурскомъ: 
цапка,  зона,  сальоны  вмѣсто  чапка  (шапка),  жопа, 
шальоны.  То  же  было  н  въ  Полабскомъ :  вицеса 
доуса,  ризан  (очеса,  душа,  роженъ).  Въ  Чеш.  тоже: 
скрвпец,  скриваи  вмѣсто  шкрипец,  жкрнван  (жаворо¬ 
нокъ).  Во  многихъ  другихъ  нарѣчіяхъ  слышно  толь¬ 
ко  ц  вмѣсто  ч :  въ  Сѣверномъ  н  Восточномъ  ВРус- 
скомъ :  цасто,  цер’еэ,  Дерн'игов.;  въ  Волг.:  църно, 
цървьак  ;  въ  Серб.:  църно,  църв,  цр^ево,  цр]еп.  Все¬ 
го  постояннѣе  въ  Нижнемъ  Луж.,  гдѣ  всякое  ч  за¬ 
мѣнено  посредствомъ  ц:  воцн,  цас,  циннл.  Въ  Верх¬ 
немъ  Луж.:  напротивъ  ш  измѣняется  въ  с  передъ  д 
в  т:  мводси,  радей,  бог'атсн,  кротсн  (младшіе  н  ор.). 

XII.  Зубные :  д  и  т  занимаютъ  не  менѣе  важ¬ 
ное  мѣсто  въ  этомъ  сродствѣ  согласныхъ.  Касатель¬ 
но  нхъ,  кромѣ  случаевъ  нхъ  взаимнаго  замѣневія, 
можно  отличить  два  важныя  обстоятельства  (*):  во- 


(’)  Не  счшт«»  ыашыаъ  иэнѣвеаі»  д  въ  *  іъ  Хору  г:  рехко,  глію. 
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первыхъ  ихъ  обычное  смягченіе,  въ  слѣдствіе  кото¬ 
раго  въ  однихъ  нарѣчіяхъ  они  не  теряютъ  своего 
звука,  между  тѣмъ  какъ  въ  другихъ,  и  невозможно¬ 
стію  выговорить  ихъ  чисто  мягко,  превращаются  то 
въ  ту,  то  въ  другую  шипящую  иди  свистящую;  во- 
вторыхъ  ихъ  переходъ  въ  сродный  звукъ  и  въ  тѣхъ 
нарѣчіяхъ,  гдѣ  они  могли,  казалось,  остаться  неиз¬ 
мѣненными,  вмѣстѣ  съ  удержаніемъ  тамъ,  гдѣ  бы, 
казалось,  должны  были  потерять  свой  звукъ. 

Примѣръ  ихъ  замѣненія  взаимнаго  находимъ 
въ  Чеш.:  кдо,  свадба,  тбат’и,  нут’ит’и,  въ  Болгар.: 
пеидвкост,  костандин,  Авдони;а  и  пр. 

~  Смягчаясь,  д  и  те  удерживаютъ  свой  звукъ 
въ  нарѣчіяхъ  Ст.-Слав..  Русскихъ,  Слов,  (кромѣ 
мѣстныхъ  говоровъ),  Хорут.,  Хорв.,  Болгар.;  измѣ¬ 
няются  въ  да  и  тс  (ц)  въ  Поль.,  въ  $  и  Ь  (джь  и 
чь)  въ  Серб.,  и  Луж  Верхнемъ,  въ  жъ,  шь  въ  Луж. 
Нижнемъ.  Такъ  Ст.-Слав.:  дѣдъ,  дѣло,  братья  пре¬ 
вратились  въ  Польскомъ  въ  дльад,  даьало,  брацьа,  въ 
Серб,  и  Верх.  Луж.  въ  дж’ед,  длс’ело,  брачьа,  въ 
Ниж.  Луж.  въ  ж'ед,  ж’ело,  брашьа.  Какъ  особен¬ 
ность  Хорут.  Верхнекраинскаго  можно  считать  выго¬ 
воръ  д  въ  концѣ  слова  за  а  (или  въ  родѣ  Англіи 
ІЬ):  меівез,  раз  (медвѣдь,  радъ). 

~  Переходя  въ  сродный  звукъ,  д  мт  полу¬ 
чаютъ.  въ  однихъ  нарѣчіяхъ  тонъ  шипящій  или  сви¬ 
стящій,  въ  другихъ  скрываются  въ  /.  Только  въ  не¬ 
многихъ  нарѣчіяхъ,  и  то  не  всегда,  остаются  безъ 
потерн  первоначальнаго  звука;  отмѣтимъ  гласные 
переходы : 

—  д  въ  жд  \  въ  Старо-Слав:  сжждевъ,  нжжд- 
т  въ  шт  (щ)(  ныв,  между,  чуждыя.  —  позла- 
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«ценъ,  горліцин,  иоъць,  свѣіца, 
тысдіца.  То  же  ■  въ  Болгар. 

—  д  въ  дж  I  въ  Хорв:  кое  гдѣ:  суджеа.  нуд- 
т  въ  тш  (ч)|  жен,  медясу,  тудяси,  ноэлачен, 

горечи,  ыоч,  тысеча. 

—  8  въ  дяв»  івъ  Серб.:  судас'ен,  нудж'вн,  медясьу 
•я  въ  тш»  (чьутудж'и,  позлач’ен ,  гореч'и,  ночь, 

свечьа,  тасечьпггисьучьа.  Кое- гдѣ  вмѣ¬ 
сто  дж»  слышно  дь,  а  вмѣсто  ч»— 
т».  За  дь  а  т»  выговариваются  кое- 
гдѣ  д  и  т  въ  Слов.:  суд'ен,  повла- 
т'ен. 

—  д  въ  дз  .  въ  Поль.:  со(дзоны,  не(дзны,  м’ед- 
т  въ  те  (ц)  (-вы,  цудэы,  поалоцоны,  горо,цы, 

ноц,  тысьо^.  св’еца.  Кое-гдѣ  в  въ 
Луж.  остается  да  вмѣсто  д  :  суд- 
зены,  нудзены.  Еще  чаще  въ  Во- 
сточ.  Словац. :  судзены,  нудзены 
в  пр. 

—  д  въ  з  ѵвъ  Чет.:  соузен,  ноузен,  мезы,  ЦН¬ 

іи  въ  те  (ц)  слй,  позлацевй,  г’ороуцй,  ноц,  св^еца, 

тисйц.  Въ  Луж.:  то  же  хотя  в  съ 
исключеніями  :  м’ези,  цузы,  позло- 
цоны,  ноц,  св’еца,  тысьац. 

—  д  въ  у  с  въ  Хорут.:  соуев,  воуев,  меу’у,  ту/и,— 
т  въ  ч  <  позлачев,  горечь,  ноч,  свеча,  тмсеч.  То 

же  кое-гдѣ  н  въ  Хорв. 

Изъ  этого  общаго  нравнла  должно  исключить 
только  иамѣвеніе  дат  въ  е  въ  образованіи  нео¬ 
кончательныхъ  наклоненій  отъ  корней  на  д:  вед*  — 
вести,  олетА — алеет*. 
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XIII.  Язычное  р  также  находится  въ  сродствѣ 
съ  гортанными,  шипящими  в  свистящими,  особенно 
съ  *,  ж,  а,  (ш,  с),  иногда  будучи  ими  замѣняемо, 
иногда  само  ихъ  замѣняя. 

~  р  замѣнило  ж  въ  словѣ  неборак,  въ  Серб, 
словахъ:  море,  какоре  я  т.  а.;  оно  же  замѣнило  и 
і  въ  Серб,  словѣ  борме  (ей-Богу). 

—  Въ  Чеш.  и  Поль,  р,  смягчаясь,  переходилъ 
въ  р, — звукъ  средній  между  р  гортанно  произноси¬ 
мымъ  и  ж  или  ш:  река,  репа,  треба,  такъ  что  ина¬ 
че  у  никъ  и  смягчиться  не  можетъ.  Въ  Луж.  почти 
то  же,  и  р  мягкій  довольно  часто  выговаривается 
какъ  ш  и  какъ  с:  пши,  пшасчь,  тсо)в,  тсилечь  (при* 
прясть,  трои,  стрѣлять). 

Все  доселѣ  сказанное  о  согласныхъ  вытекаетъ 
изъ  общаго  закона  ихъ  сродства.  Не  всѣ  согласные 
тутъ  участвуютъ,  да  и  тѣ,  которые  участвуютъ, 
представляютъ,  вмѣстѣ  съ  другими,  особенные  слу¬ 
чаи  сродства.  Замѣтимъ  кое-что  объ  этихъ  особен¬ 
ныхъ  случаяхъ. 

XIV.  Гортанные  представляютъ  особенные  слу¬ 
чаи  срЪдства  съ  у  и  съ  нѣкоторыми  губными,  имен¬ 
но  съ  в  и  ф.  Вмѣсто  х  слышимъ  кое-гдѣ  ]  въ  Серб.: 
смеу,  греу,  чоуа  и  пр.  В.  вмѣсто  *  слышно  въ  ВРус. 
а  вмѣсто  х  въ  Серб:  добром,  милоао,  —  сув,  глув. 
Ф  вмѣсто  х  слышно  въ  Болгар,  ^тела. 

XV  Г убные  замѣняются  одни  другими  и  иногда 
превращаются  въ  носовые  в  даже  гортанные. 

”  Примѣры  перваго  случая:  въ  ВРус.:  «овевать 
и  блевать,  надомно  вмѣсто  надобно,— какъ  и  въ  Чеш. 
деребнй,  откуда  даребак,  вмѣсто  дарелшй,  писебый 
вмѣсто  писеини ;  въ  Сѣверозападныхъ  нарѣчіяхъ 
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патр,  а  въ  прочихъ  лотр:  одютрѣт» — патрвтв;  пчела- 
Чеш:  «чела,  Хорут:  чбела;  птак-Чеш:  атак;  въ  Болг: 
църк^а,  іфои  вмѣсто  църкеа,  твои. 

Примѣры  втораго  случая:  въ  Серб.  Примор¬ 
скомъ:  запаятити,  говорим,  идем,  волом,  вожем.  вмѣ¬ 
сто  запалтити  (запамятовать),  говорил  (я),  ндел  (я), 
волом  (водою),  вожел,  въ  Чеш:  крепелва,  капрад'и 
вмѣсто  преоелка,  лапрад’и;  въ  МРус:  хвартук,  хва« 
сольа  вмѣсто  фартук,  ^асольа.  О  замѣвеніи  взаим¬ 
номъ  ума  было  уже  выше  замѣчено. 

XVI.  Носовой  звукъ  м  представляетъ  примѣры 
измѣненія  въ  л.  Такъ  въ  Чеш:  лфав,  г’алба  вмѣсто 
ярав,  г’аяба  (стыдъ). 

XVII.  Яаычнш  не  только  употребляются  одни 
вмѣсто  другихъ,  но  в  замѣняются  какъ  согласными, 
такъ  и  гласными. 

—  Примѣры  замѣненія  язычныхъ  язычными*’ 
въ  Серб.  Приморскомъ:  кашу/а,  посте/а  вмѣсто  ко- 
шульа,  постел&а ;  въ  ВРус.  в  Болг:  Гднгорв);  въ 
МРус:  лицарь  вмѣсто  рыцарь;  въ  ВРус.  и  Чеш.:  ди¬ 
лектор;  въ  Чеш:  о>ал4р  вмѣсто  «арар  (приход.  Свя¬ 
щенникъ);  въ  Болг:  исцери,  Арбанасви  вмѣсто  исце¬ 
ли,  Албанасив. 

~  Что  касается  другихъ  случаевъ,  то  важ¬ 
нѣйшій  изъ  нихъ  есть  замѣненіе  л  посредствомъ  в 
в  гласныхъ  у,  о,  даже  а.  Въ  МРус:  вовк,  жовты], 
льубвв;  подобное  и  въ  Бѣлорус.,  простонародномъ 
Поль.,  Словац.,  Хорутан.  Въ  ѳтомъ  послѣднемъ  въ 
нѣкоторыхъ  говорахъ,  всякое  л,  которое  должно 
быть  твердымъ,  превращается  въ  в ;  въ  другихъ 
оканчивающее  слогъ  измѣняется  въ  у  или  о  или  въ 
а:  пъріату  (пріятенъ),  коату  (котелъ),  ходиу-ходно- 
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ходиа  (хнднлъ).  Въ  Сербскомъ  твердое  л,  оканчи- 
ваюшее  слогъ,  постоявяо  превращается  въ  о  (влв 
опускается) :  пепео,  мио,  дао,  видно,  сеоце  (пепелъ, 
милый,  далъ,  видѣлъ,  сельце).  Въ  Чеш.  выговари¬ 
вается  вавринец  вмѣсто  давринец  (Лаврентій). 

Ко  всему  этому  о  согласныхъ,  прибавимъ  то, 
что  сродство  нѣкоторымъ  ивъ  в  ихъ  видно  еще  изъ 
обычая  болѣе  или  менѣе  общаго  всѣмъ  Славянамъ,— 
Прибавлять  ихъ,  какъ  приввуки,  передъ  гласными. 
Эти  согласные  суть  *.  у),  а,  я,  л.  Не  входя  въ 
подробности  ихъ  употребленія,  можемъ  ограничиться 
немногими  примѣрами:  Поль:  у'утропгЛуж:  е'итры 
(Свѣтлое  Воскресенье),  ВРус.  уето~БРус.  і’ето,  ВРус. 
уедваіггЧеш.  и  Слов:  ледва;  Ст.-Слав:  уезерошБолг: 
яезеро,  МРус.  е’якноГпЛуж:  ('окно,  Поль:  ве^г'елпг 
Серб:  яугал,  в  пр. 
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